
 BS1710-160 通告張貼至 2 0 1 7 年 11 月 12 日   

  

106, 118, 606, 
 606X, 802 

重陽節人潮管制 - 路線或須暫時改道 
Chung Yeung Festival Crowd Control – May apply temporary Route Diversion 

 

 

日期/ 

時間 

2 0 1 7年10月 15, 22 及11月5 日   9:00AM至6:00PM  

及 

2 0 1 7年10月 28(重陽節) 及29 日      7:00AM至7:00PM  

 

停用 

巴士站 

往小西灣: 興華邨興翠樓/興華邨卓華樓/青年廣場 

往九龍: 環翠邨澤翠樓/興華邨卓華樓/興華邨豐興樓 

 

臨時/ 

替代站 

往小西灣:康民街 

往九龍:華泰大廈(柴灣道近青年廣場) 

 

改道 

詳情 

 視乎現場警方指示，為配合重陽節柴灣區特別交通安排，上述

路線 或須 改經柴灣道、不入環翠道，環翠道來回程之巴士站

停用，乘客或需改用柴灣道臨時站： 
 

 

Time/Date 
15,22 Oct and 5 Nov   2017                              9:00AM to 6:00PM 

& 
28(Chung Yeung Festival) and 29 Oct   2017        7:00AM to 7:00PM  

 

Temp. bus 
stop(s) 
suspended 

To Siu Sai Wan:  
Hing Tsui Hse, Hing Wah Est./ Cheuk Wah Hse, Hing Wah Est./ Youth Square 
To Kowloon:  
Chak Tsui Hse, Wan Tsui Est./ Cheuk Wah Hse, Hing Wah Est./ Fung Hing Hse, 
Hing Wah Est. 

 

Temp/Alt. 
stop(s) 

To Siu Sai Wan: Hong Man Street 
To Kowloon: Wah Tai Mansion(Chai Wan Road near Youth Square) 

 
Diversion 
Details 

Subject to on-site Police order, special traffic arrangement MAY apply in Chai Wan 
during Chung Yeung Festival, captioned Route will divert via Chai Wan Rd in lieu 
of Wan Tsui Road. Affected passengers please use the replacement stops 

 

  


